
TIKKA TRIGGER SPRING

While reverse engineering the Tikka trigger assembly in hopes to manufacture an
aftermarket trigger that exceeded the factory trigger’s crisp, clean break, we
realized that the only modification that was necessary could be done by replacing
the trigger spring.   This upgrade will provide a consistent 12 ounce to 24-ounce
trigger pull while maintaining the factory trigger’s safety. Mountain Tactical
Company trigger springs are zinc plated for corrosion protection to provide a
lifetime of service. Installation is straight forward.   Please note that whenever a
modification to a trigger is done, a drop test must be performed to ensure the rifle
system will not fire when bumped.  Refer to the installation video for instructions
on performing this test. Specifications: Spring Material – Zinc Plated Steel

Attributes

Name: TIKKA TRIGGER SPRING
Manufacturer: MOUNTAIN TACTICAL
Product no.: 100061491
Mfr. No.: TKATS
Make: Tikka
Model: 595,M695,75,85,A7,T1X,T3,T3x
Delivery weight: 0.007kg
Shipping height: 165mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 165mm
UPC: 811291030566

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TIKKA Trigger Spring
Upgrade

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für das TIKKA Trigger Spring Upgrade von Mountain Tactical entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer TIKKA Waffe zu optimieren und ein verbessertes Schießgefühl zu
bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Upgrade sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifische TIKKA Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Upgrade nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Trigger Springs auf Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Trigger Spring Upgrade nur, wenn Sie mit der Handhabung von Schusswaffen vertraut
sind.
Achten Sie darauf, dass die Waffe während der Installation entladen ist.
Tragen Sie beim Arbeiten an Ihrer Waffe geeignete Schutzbrillen.
Vermeiden Sie die Installation des Trigger Springs, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.
Führen Sie die Installation in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich durch.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des TIKKA Trigger Springs

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Werkzeuge: Sie benötigen grundlegende Werkzeuge wie einen Schraubendreher und möglicherweise eine
Zange.
Zugang zum Abzug: Entfernen Sie die Schlossschrauben Ihrer Waffe, um Zugang zum Abzugssystem zu
erhalten.
Entfernen der alten Feder: Nehmen Sie vorsichtig die alte Abzugsfeder heraus.
Einsetzen des neuen Trigger Springs: Setzen Sie das neue TIKKA Trigger Spring an die vorgesehene
Stelle ein.
Wiederzusammenbau: Setzen Sie die Waffe wieder zusammen und stellen Sie sicher, dass alle Teile
ordnungsgemäß installiert sind.
Testen: Überprüfen Sie den Abzug, um sicherzustellen, dass er korrekt funktioniert, bevor Sie die Waffe
verwenden.

Nutzung des TIKKA Trigger Springs

Stellen Sie sicher, dass Sie mit den neuen Abzugseinstellungen vertraut sind, bevor Sie schießen.
Üben Sie in einem kontrollierten Umfeld, um sich an das neue Abzugsverhalten zu gewöhnen.
Verwenden Sie die Waffe verantwortungsbewusst und gemäß den örtlichen Gesetzen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alte Abzugsfedern und andere nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder weitere Informationen zu Ihrem TIKKA Trigger Spring Upgrade wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder Ihren Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und verwenden Sie das
Produkt verantwortungsbewusst.
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TIKKA TRIGGER SPRING Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Tikka Trigger Spring from Mountain Tactical Company. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure the safe use and installation of this product. Please read and follow all
instructions carefully to maintain safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that all modifications to your firearm, including the installation of the Tikka Trigger Spring, comply with
local laws and regulations.
Always treat your firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Keep firearms out of reach of children and unauthorized users.
Perform a drop test after any trigger modification to ensure the rifle system does not fire when bumped.
Always wear safety glasses when handling firearms or performing modifications.
Regularly inspect your firearm and its components for wear and damage.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the Tikka Trigger Spring designed for Tikka models 75, 85, T3, 595, A7, T3x, T1X, and M695.
Do not exceed the recommended trigger pull weight of 12 ounces to 24 ounces.
Ensure that the trigger assembly is properly reassembled after installation of the new spring.
Do not modify the trigger spring or assembly beyond the specified installation instructions.
If you experience any issues with the trigger after installation, do not use the firearm until it has been
inspected by a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, including a screwdriver and safety glasses.

Removing the Old Trigger Spring

Disassemble the trigger assembly according to the manufacturer's instructions.
Carefully remove the existing trigger spring, noting its orientation and placement.

Installing the New Trigger Spring

Insert the new Tikka Trigger Spring into the trigger assembly, ensuring it is positioned correctly.
Reassemble the trigger assembly, following the manufacturer's guidelines.

Performing a Drop Test

After installation, perform a drop test to verify that the rifle system will not fire when bumped. Refer to
the installation video for detailed instructions on how to conduct this test.

Final Checks

Check the trigger pull weight to ensure it is within the recommended range.
Inspect the firearm for any signs of improper assembly or malfunction.

Disposal Instructions
Dispose of the old trigger spring and any packaging materials in accordance with local waste disposal
regulations.
Do not dispose of any firearm components in a manner that could pose a safety risk to others.



Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or further support regarding the Tikka Trigger Spring, please refer to the Mountain
Tactical Company website or contact your local authorized dealer.

Please remember that safety is your responsibility. Always prioritize safe practices when handling and modifying
firearms.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Resorte
del Gatillo Tikka

Introducción
Gracias por elegir el resorte del gatillo Tikka de Mountain Tactical. Este producto ha sido diseñado para mejorar el
rendimiento de su gatillo, proporcionando un tirón consistente y seguro. Sin embargo, como con cualquier
modificación de armas, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso adecuado y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las modificaciones realizadas en tu arma cumplan con las normativas locales y
nacionales.
Revisa el producto antes de la instalación para detectar cualquier daño o defecto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre gafas de seguridad al realizar modificaciones en tu arma.
Almacena el resorte y otros componentes en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Prueba de Caída: Después de instalar el resorte del gatillo, realiza una prueba de caída para asegurarte de
que el sistema del rifle no dispare al ser golpeado.
Verificación del Funcionamiento: Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente antes de usar el rifle
en un entorno de tiro.
Manejo Seguro: Siempre trata tu rifle como si estuviera cargado. Mantén el cañón apuntando en una
dirección segura.
Inspección Regular: Realiza inspecciones periódicas del resorte y otros componentes del gatillo para
asegurarte de que estén en buen estado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Desmonta el gatillo de tu rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte viejo con cuidado.

Instalación del Nuevo Resorte:

Toma el nuevo resorte del gatillo Tikka y colócalo en la posición adecuada.
Asegúrate de que el resorte esté correctamente alineado y fijado.

Reensamblaje:

Vuelve a montar el gatillo en el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que todas las piezas estén correctamente instaladas y aseguradas.

Realiza la Prueba de Caída:

Coloca el rifle en una superficie segura y aplica un golpe suave en la culata.
Verifica que el gatillo no dispare.

Verificación Final:

Prueba el gatillo para asegurarte de que el tirón esté dentro del rango de 12 a 24 onzas.
Si el tirón no es consistente, revisa la instalación del resorte.

Instrucciones de Desecho



Si decides desechar el resorte del gatillo viejo, hazlo de manera responsable.
No arrojes el resorte en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje en tu área para metales.
Asegúrate de que cualquier componente que desechas no pueda ser utilizado de manera insegura por otros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el resorte del gatillo Tikka, consulta el sitio web de Mountain Tactical o contacta a su
servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de un rendimiento
mejorado en tu rifle con el resorte del gatillo Tikka de Mountain Tactical.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Détente Tikka

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de détente Tikka de Mountain Tactical. Ce produit a été conçu pour améliorer la
performance de votre arme tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant
d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort et remplacezle si nécessaire.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Test de chute : Chaque fois que vous modifiez une détente, effectuez un test de chute pour vous assurer que
le système de fusil ne tire pas lorsqu'il est heurté.
Pression de détente : Le ressort de détente offre une pression constante de 12 à 24 onces. Familiarisezvous
avec cette pression avant d'utiliser l'arme.
Installation : Assurezvous que l'installation est réalisée dans un environnement sûr, loin de toute source de
danger.
Protection contre la corrosion : Le ressort est plaqué zinc pour éviter la corrosion. Inspectez régulièrement
le ressort pour des signes d'usure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation du ressort :

Retirez le ressort de détente d'origine.
Installez le nouveau ressort de détente Tikka en suivant les instructions de la vidéo d'installation.
Assurezvous que le ressort est bien en place et fonctionne correctement.

Vérification de la sécurité :

Une fois le ressort installé, effectuez le test de chute comme décrit précédemment.
Testez la pression de détente pour vous assurer qu'elle est conforme aux spécifications.

Utilisation :

Utilisez l'arme uniquement dans des conditions sécurisées et appropriées.
Ne partagez pas votre arme avec des personnes non qualifiées.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort dans les ordures ménagères. Suivez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux métalliques.
Si le produit est endommagé ou usé, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter toute
utilisation accidentelle.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site Web de Mountain
Tactical ou contacter un professionnel qualifié.

Conclusion
Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser le ressort de détente Tikka en toute sécurité. Respectez toujours
les consignes de sécurité et n'hésitez pas à demander de l'aide si nécessaire. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il TIKKA
TRIGGER SPRING

Introduzione
Grazie per aver scelto il TIKKA TRIGGER SPRING MOUNTAIN TACTICAL. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni del grilletto Tikka, offrendo una trazione costante e sicura. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Effettua sempre un test di caduta dopo qualsiasi modifica al grilletto per garantire che il sistema del fucile non
possa sparare se urtato.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non tentare di modificare ulteriormente il grilletto o il sistema di installazione.
Segui le istruzioni di installazione fornite per evitare malfunzionamenti.
Utilizza solo molle di ricambio originali o raccomandate dal produttore.
Non utilizzare il grilletto in condizioni ambientali estreme che potrebbero compromettere la sicurezza.
Assicurati che il fucile sia sempre puntato in una direzione sicura durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione della Molla del Grilletto:

Rimuovi il grilletto dal fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Sostituisci la molla del grilletto originale con la nuova molla TIKKA TRIGGER SPRING.
Assicurati che la molla sia installata correttamente e in posizione.

Test di Caduta:

Dopo l'installazione, esegui un test di caduta per garantire che il sistema del fucile non possa sparare
se urtato.
Segui le istruzioni nel video di installazione per eseguire correttamente questo test.

Uso:

Una volta completata l'installazione e superato il test di caduta, il grilletto è pronto per l'uso.
Controlla regolarmente il funzionamento del grilletto e la molla per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e dei componenti del grilletto.
Se non sei sicuro di come smaltire il prodotto, contatta le autorità locali per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza e l'uso del TIKKA TRIGGER SPRING, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore di fiducia o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti per ricevere assistenza adeguata.

Grazie per aver scelto il TIKKA TRIGGER SPRING MOUNTAIN TACTICAL. Utilizza il prodotto in modo responsabile
e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyny Spustu Tikka
Trigger Spring

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyny spustu Tikka Trigger Spring od firmy Mountain Tactical. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami oraz
wytycznymi bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przed rozpoczęciem jakiejkolwiek modyfikacji, upewnij się, że karabin jest rozładowany.
Zawsze wykonuj test upadku po dokonaniu jakichkolwiek modyfikacji spustu, aby upewnić się, że system
karabinu działa prawidłowo.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty oraz incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Zagrożenia: Użycie sprężyny spustu Tikka Trigger Spring wiąże się z ryzykiem przypadkowego wystrzału,
jeśli modyfikacje nie są przeprowadzone prawidłowo.
Ostrzeżenie: Produkt jest przeznaczony dla osób powyżej 18 roku życia. Nie jest zalecany dla dzieci.
Bezpieczeństwo: Upewnij się, że mechanizm spustowy jest w dobrym stanie przed użyciem sprężyny.
Regularnie sprawdzaj, czy nie ma oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że karabin jest rozładowany i nie ma amunicji w pobliżu.
Zgromadź niezbędne narzędzia: śrubokręt, klucz imbusowy.

Montaż sprężyny:

Zdemontuj oryginalny spust, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Zainstaluj sprężynę spustu Tikka Trigger Spring, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczona.
Zmontuj spust z powrotem, upewniając się, że wszystkie elementy są dobrze osadzone.

Testowanie:

Po zainstalowaniu sprężyny, przeprowadź test upadku, aby upewnić się, że karabin nie wystrzeli w
wyniku uderzenia.
Sprawdź, czy opór spustu mieści się w zakresie od 12 do 24 uncji.

Użytkowanie:

Po zakończeniu instalacji, korzystaj z karabinu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu i sprężyny.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj do ognia ani nie spalaj sprężyny, ponieważ może to prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z lokalnym przedstawicielem lub
skorzystanie z zasobów online dotyczących bezpieczeństwa produktów.

Dziękujemy za wybór sprężyny spustu Tikka Trigger Spring. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i korzystaj z produktu
odpowiedzialnie.
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LAUKAISUVASTUKSEN JOUSI TIKAN
LAUKAISUKONEISTOON Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LAUKAISUVASTUKSEN JOUSI TIKAN LAUKAISUKONEISTOON käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät vain alkuperäisiä Tikkalaukaisukoneistoja ja osia.
Tarkista säännöllisesti, ettei laukaisuvastus tai sen osat ole vaurioituneet.
Älä koskaan käytä asetta, jos laukaisukoneiston turvallinen toiminta ei ole varmistettu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä jousia vain Tikan alkuperäisessä laukaisukoneistossa.
Varmista, että laukaisuvastus on säädetty oikein ennen käyttöä.
Älä koskaan päästä asetta laukeamaan tärähdyksen vaikutuksesta.
Huomioi, että jousi keventää laukaisuvastusta 350 700 grammaan, joten säädöissä on oltava erityisen tarkka.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia ja huoltoja varmistaaksesi, että kaikki osat toimivat oikein.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanha laukaisuvastuksen jousi varovasti.
Asenna uusi jousi Tikan laukaisukoneistoon seuraamalla valmistajan ohjeita.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Säädä laukaisuvastus haluttuun arvoon (350 700 grammaa) valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Testaa laukaisuvastus varovasti varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Älä käytä asetta, jos laukaisuvastus ei toimi oikein.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt osat ja jouset ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet jätteiden hävittämisestä.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuote ja sen
malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Huom: Tämä tuote on suunniteltu vain aikuisille. Käyttäjien, joiden ikä on alle 18 vuotta, tulee käyttää tuotetta vain
aikuisen valvonnassa.

Kiitos, että valitsit LAUKAISUVASTUKSEN JOUSI TIKAN LAUKAISUKONEISTOON! Käytä tuotetta vastuullisesti ja
turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för TIKKA TRIGGER SPRING

Introduktion
Tack för att du har valt TIKKA TRIGGER SPRING från Mountain Tactical Company. Denna produkt är utformad för
att förbättra avtryckarsystemet för Tikkavapen och ge en mer konsekvent och säker avtrycksfunktion. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt de angivna instruktionerna för att minimera riskerna.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Kontrollera att produkten har sålts via en auktoriserad återförsäljare som uppfyller EU:s
säkerhetskrav.
Särskilt konsumentskydd: Var extra försiktig om produkten används av minderåriga eller känsliga grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är kompatibel med ditt Tikkavapen innan installation.
Utför ett falltest efter installation för att säkerställa att vapensystemet inte avfyras vid stöt.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skydd för att skydda dig själv under installation och testning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installation av avtryckarfjädern:

Ta bort det befintliga avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.
Byt ut den gamla avtryckarfjädern mot den nya TIKKA TRIGGER SPRING.
Se till att fjädern är korrekt installerad och att alla delar är på plats.

Utför falltest:

Placera vapnet på en säker yta.
Släpp vapnet från en höjd av 1 meter för att kontrollera att det inte avfyras.
Upprepa testet flera gånger för att säkerställa konsekvent säkerhet.

Användning:

Använd vapnet endast i enlighet med gällande lagar och regler.
Utför regelbundna kontroller av avtryckarsystemet för att säkerställa att det fungerar som det ska.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera alla oanvända eller defekta delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och andra material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i ditt EUland.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TIKKA
TRIGGER SPRING. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar under användningen av denna produkt.
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Návod k bezpečnému používání pružiny spouště Tikka

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pružiny spouště Tikka od Mountain Tactical Company. Tento produkt byl navržen a
vyroben s ohledem na vysoké standardy bezpečnosti a kvality. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte
tento návod, abyste zajistili jeho správnou a bezpečnou instalaci a používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Vždy dodržujte bezpečnostní standardy a zákony platné ve vaší zemi při používání zbraní a jejich
komponentů.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které nejsou schopny bezpečně manipulovat se zbraněmi.
V případě jakýchkoliv pochybností o správném použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci pružiny spouště vždy zajistěte, aby byla zbraň bezpečně vybitá.
Při jakékoliv úpravě spouště je nutné provést zkušební test, aby se zajistilo, že systém pušky nevystřelí při
nárazu.
Při používání zbraně s novou pružinou spouště pravidelně kontrolujte její funkčnost a bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoliv abnormality v chodu spouště, okamžitě přestaňte zbraň používat a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace pružiny spouště:

Odstraňte starou pružinu spouště podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou pružinu spouště Tikka do spoušťového mechanismu.
Ujistěte se, že je pružina správně umístěna a zajištěna.

Zkušební test:

Po instalaci proveďte zkušební test, abyste ověřili, že spoušť funguje správně a bezpečně.
Testujte spoušť v různých podmínkách, abyste zajistili její konzistentní výkon.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte pružinu spouště a další součásti zbraně na známky opotřebení nebo poškození.
Udržujte spoušťový mechanismus čistý a dobře promazaný.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci použité pružiny spouště se řiďte místními předpisy o odpadu a ekologických normách.
Nikdy nevyhazujte zbraňové komponenty do běžného odpadu.

Informace pro další podporu
V případě dotazů nebo potřebné technické podpory se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Sledujte aktualizace a informace o bezpečnosti na platformě Safety Gate EU, abyste zůstali informováni o
případných upozorněních na nebezpečné produkty.

Děkujeme, že jste si vybrali pružinu spouště Tikka. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás prioritou.




